Chapter 17

First Aorist Passive.
Regular formation:

e Add-On-/-Oe-
e Conjugate as below, but always check 6"/last principal part; use that as template

Variations on pattern:

e Aspirates. Add rough breathing to 3, 7, v, k prior to O:
- AapBavw (take). EAN@ONV
- méumw (send). émEpONV
~-  Aéyw (say). EAEXONV
- @uAattw (guard). éQUAaxONV
e Change dentals (6,0, t,{)too
- melBw (persuade). émeioOnVv
e For various other verbs, add o before 6
- yyvwokw (find out). éyvwoOnv
~-  keAebw (order) éxeAevaOnv
e Contract verbs: lengthen stem vowel
- Téw (honor). ETipunOnv
- eéw (love). E@IANOnVv
—  OnAdw (make clear). €dnAwONV

AORIST PASSIVE OF AWw (AVw AVow EAvoa AéAvka AéAvpar EAvOnv). Le.,
of éA0ONVv “I was released”/”I was ransomed.”

Abw (“release,” etc.) Aow EéAvoa AéAvka AéAvuat éAVOnV

AORIST PASSIVE £A00nv, etc. “I was released/ransomed.”

indic imperat inf ptc
(“was/were released”) | (“be released!”) | (“to be released/to (“having been released/being
have been released”) | released”)

EAVON-V

EAVON-C AVON-TL

1 _ AvOeig, AvOeloax, AvBév
£AVON AvOn-vau / , ,

T (gen. AvBévtog, AvBeiomng, AvBévtoc)
EAVON-pev

EAVON-Te AVON-Te

EAVON-cav
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3. Second and/or Problematic Aorist Passives

Aorist passives in bold. . .

pres and fut middle, aorist passive (middle/passive deponents) TRANSLATE
ACTIVE

BovAouat, BovAricoual, EBovANONV, want

dxAéyouat, daAéEopal, dieAeEaunv/oeAéxOnv, (aor. middle and passive
both translate as active) converse/talk with

dvvapat, dvvrioouat, €dvvnONv, can/am able

émiotapal, émotoopat, TNy, know

ooyilipat, 6pyovpat (fut mid)/ogyioOnooual (fut pass), weyiocOnyv,
am/become angry

TioEEVOUAL, TOQEVOOUAL EMOEEVONV, g0, make one’s way

patvopat, gavovpat (fut. mid.)/pavroopat (fut. pass.), E&pavnv, appear/be
apparent

assorted other verbs

Yoapw, Yoahw, Eyooa, Eyoawnyv, write

déw, dow, Ednoa, €déONv, bind

dlxpOeipw, dlapOepw, dreOapnv, destroy

10émw, T0éYw, étoea, éTtQamny, turn

xalow, xawnow, éxagnyv (translate aor. pass. as act.), rejoice

Aor. Passive: USAGE

1N maig €éAVOT V1o ToL kAwmog “The girl was released by the thief”
1 naic EAVOT OO ToL mateds “The girl was ransomed by her father”

Future passive

Always based on aorist passive! Add sigma after eta, then present middle endings.

Examples:

AVw (release). éeAVONV > AvO1)-copat “I will be released”
Aaupavo (take). EANQONV > An@On-copar “I will be captured”
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Paradigm:

FUTURE PASSIVE of Abw, — AvBrjoouat (etc.) “I'll be released” (etc.)
indic inf ptc

AvOrjo-opat AvOno-eoBat AvOnoduevog, -n, -ov

AvOno-eL (-1)
AvOno-etat

AvOno-ouea

AvOno-eo0e

AvOrjo-ovtal

USAGE:

e 1) maic AvOroetat Vo ToL kAwToc “The girl will be released by the thief”
e 1) maic AvOnoetat Vo oL matEoc” The girl will be ransomed by her father”
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